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Bonn, den 27. Mi; 2 1951 


An den Herrn 

Präsidenten des Deutschen Bundestages 


Hiermit übersende ich den von der Bundesregierung beschlossenen 

Entwurf eines Gesetzes über das Abkommen 
zwischen der Bundesrepublik Deutschland und 
dem Königreich Schweden über die Verlängerung 
von Prioritätsfristen auf dem Gebiet des gewerb- 
lichen Rechtsschutzes 

nebst dem Wortlaut des Abkommens in deutscher und schwedischer 
Sprache sowie einer Denkschrift mit der Bitte, die Beschlußfassung 
des Bundestages herbeizuführen. 

Federführend ist der Bundesminister der Justiz. 

Der Deutsche Bundesrat hat in seiner Sitzung am 16. März 1951 
gemäß Artikel 76 Absatz 2 des Grundgesetzes beschlossen, gegen 
den Gesetzentwurf keine Einwendungen zu erheben. 


Der Stellvertreter des Bundeskanzlers 
Blücher 


Druck: Bonner Univcrsitats-Buchdriickerei Gebr. Scheur, Bonn 
Aliein-Vertrieb: Dr. Hans Heger, Andernach, Breite Straße 30, 
und Wiesbaden, Nietzschestraße 1 




Entwurf 


Gesetz über das Abkommen 
zwischen der Bundesrepublik Deutsch- 
land und dem Königreich Schweden 
über die Verlängerung von Prioritäts- 
fristen auf dem Gebiet des gewerblichen 
Rechtsschutzes. 

Vom .... 1951. 

Der Bundestag hat das folgende Gesetz be- 
schlossen: 

Artikel I 

Dem in München am 2. Februar 1951 Unterzeich- 
neten Abkommen zwischen der Bundesrepublik 
Deutschland und dem Königreich Schweden über 
die Verlängerung von Prioritätsfristen auf dem 
Gebiet des gewerblichen Rechtsschutzes wird zu- 
gestimmt. 

Artikel II 

(1) Das Abkommen wird nachstehend mit Ge- 
setzeskraft veröffentlicht. 

(2) Der Tag, an dem das Abkommen gemäß 
seinem Artikel 7 in Kraft tritt, ist im Bundesgesetz- 
blatt bekanntzugeben, 

Artikel III 

Dieses Gesetz tritt am Tage nach seiner Verkün- 
dung in Kraft. 



Abkommen 

zwischen 

der Bundesrepublik Deutschland und dem Königreich Schweden 
über die Verlängerung von Prioritätsfristen auf dem Gebiet 
des gewerblichen Rechtsschutzes. 

DIE BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND 
und 

DAS KÖNIGREICH SCHWEDEN 

von dem Wunsche geleitet, eine Regelung über die Verlänge- 
rung bestimmter Prioritatsfristen auf dem Gebiet des gewerb- 
lichen Rechtsschutzes zu treffen, sind übereingekommen, ein 
Abkommen zu schließen. 

Zu diesem Zweck haben zu ihren Bevollmächtigten ernannt: 

Der Präsident der Bundesrepublik Deutschland: 
den Präsidenten des Deutschen Patentamts, 

Prof. Dr. Eduard Reimer; 

Seine Majestät der König von Schweden: 

den außerordentlichen Gesandten und bevollmächtigten 
Minister 

Ragnar Kumlin, 

die, nach Austausch ihrer in guter und gehöriger Form be- 
fundenen Vollmachten, die nachstehenden Bestimmungen ver- 
einbart haben: 

Artikel 1 

Die in Artikel 4 der Pariser Verbandsübereinkunft zum 
Schutz des gewerblichen Eigentums in der am 6. November 
1925 im Haag revidierten Fassung für die Hinterlegung von 
Anmeldungen für Erfindungspatente, Gebrauchsmuster, gewerb- 
liche Muster oder Modelle oder Fabrik- und Handelsmarken 
vorgesehenen Prioiitätsfristen, die am 1. Januar 1945 noch 
nicht abgelaufen waren oder die erst nach diesem Zeitpunkt 
zu laufen begonnen haben und vor dem 1. Juli 1951 ablaufen, 
werden von jedem der vertragschließenden Länder zu Gunsten 
der Angehörigen des anderen Landes bis zum 31. Dezember 
1951 verlängert. 

Eine Verlängerung von Prioritätsfristen wird denjenigen An- 
gehörigen der vertragschließenden Länder nicht gewährt, 
welche die Rechte aus einer Anmeldung erst nach dem 1. April 
1950 von einem Angehörigen eines anderen Landes erworben 
haben. 

Artikel 2 

Anmeldungen im Sinne dieses Abkommens sind Anmel- 
dungen in einem Vertragsland der Pariser Verbandsüberein- 
kuntt einschließlich Anmeldungen bei den auf Grund des deut- 
schen Gesetzes vom 5. Juli 1948 errichteten Annahmestellen 
Berlin und Darmstadt. 

Artikel 3 

Für die in diesem Abkommen genannten Anmeldungen endet 
die nach der Gesetzgebung der vertragschließenden Länder 
vorgesehene Frist zur Abgabe einer Prioritätserklärung nicht 
vor Ablauf des 31. Dezember 1951. 

Artikel 4 

Dritte, die nach dem 1. Januar 1944, aber vor dem Tag der 
Nachanmeldung eine Erfindung, ein Gebrauchsmuster oder ein 
gewerbliches Muster oder Modell in gutem Glauben in Be- 
nutzung genommen oder in dieser Zeit die erforderlichen Ver- 
anstaltungen dazu getroffen haben, können diese Benutzung 
nach Maßgabe der durch die Gesetzgebung des betreffenden 
Landes getroffenen Bestimmungen fortsetzen, 

Artikel 5 

Wenn die in der Gesetzgebung der vertragschließenden 
Länder vorgeschriebene Bescheinigung über die Erstanmeldung 
nicht vorgelegt werden kann, weil die zuständige Behörde an 
der Ausstellung solcher Bescheinigungen durch Kriegsauswir- 
kungen verhindert ist, so wird die beanspruchte Priorität zu- 
gclassen, wenn durch eine Erklärung der zuständigen Behörde 
sowohl Inhalt als auch Zeitpunkt der entsprechenden Erst- 
anmeldung als glaubhaft gemacht erscheinen. 

Artikel 6 

Angehörige eines der vertragschließenden Länder im Sinne 
dieses Abkommens sind 

a) natürliche Personen, welche die deutsche oder schwedische 
Staatsangehörigkeit besitzen, gleichgültig wo sie ihren 
Wohnsitz haben, 


Överenskommelse 

mellan 

Konungariket Sverige och Förbundsrepubliken Tyskland angäen- 
de förlängning av prioritetsfrister pädet industriella rättsskyd- 
dets omräde. 

IKONUNGARIKKT SVHRK^E 
och 

EÖRBUNDvSRHPUBIJKEN TYSKLAND 

hava, föranledcla av en önskan att erna en rcglering angaende 
förlängning av vissa prioritetsfrister pä det industriella rätts- 
skyddets omräde, beslutat att därom trät'fa en överenskom- 
melse. 

FÖr detta ändaniäl hava tili fullinäktige utsett; 

Haus Majestät Konungen av Sverige: 

Utomordeiitliga sände bildet och befullmäktigade ministem 

Ragnar Kumlin 

Förbundsrepubliken Tysklands President : 

Presidenten för Deutsches Patentamt 

Prof. Dr. Eduard Reimer 

vilka, efter att hava utväxlat sina i god och behÖrig form 
funna fullinakter, överenskommit om följande bestämmelser. 

Artikel 1 

De i artikel 4 av den i Haag den 6 november 1 925 reviderade 
Pariskonventionen för skydd av den industriella äganderätten 
angivna prioritetsfrister fÖr ingivande eher registrering av an- 
sökningar om patent, om skydd för nyttighetsmodeller, indu- 
striella mönster eller modeller samt fabriks- och liandelsmär- 
ken, vilka frister den 1 januari 1945 icke utgätt eller vilka 
börjat löpa fÖrst efter denna tidpunkt och gä tili ända före den 
1 juli 1951, skola av vart och ett av de fördragsslutandc länder- 
na tili förmän för dem, som tillliöra det andra landet förlängas 
tili och med den 31 decemljer 1951. 

Förlängning av prioritetsfristerna mä dock icke medgivas 
medborgare i de fördragsslutandc länderna, vilka förvärvat 
rätten tili en ansökning eker den 1 april 1950 frän nägon, som 
tillhör annat land. 

Artikel 2 

Med ansökningar eidigt denna överenskommelse avses an- 
sökningar, gjorda i land, som är anslutet tili Pariskonven- 
tionen, däribland inbegripna ansökningar hos de i kraft av den 
tyska lagen den 5 juli 1948 upprättade anmälningsmyndig- 
heterna i Berlin och Darmstadt. 

Artikel 3 

Den i de fördragsslutande ländernas lagstiftning föreskrivna 
fristen för avgivande av prioritetsförklaring utgär med av- 
seende ä de i denna överenskommelse nämnda ansökningarna 
icke före utgängen av 1951. 

Artikel 4 

Tredje man, som, efter den 1 januari 1944 men före ansök- 
ningen i det andra landet, i god tro börjat utövning av uppfin- 
ning, nyttighetsinodell eller industriellt mönster eller modell 
eller inom denna tid vidtagit därför erforderliga atgärder, kan 
fortsätta denna utövning pä villkor, varom lagstiftningen i 
ifrägavarande land stadgar. 

Artikel 5 

Därest sädant prioritetsbevis, som föreskrives i de fördrags- 
slutandc ländernas lagstiftning, icke kan företes, emedaii 
behörig myndigliet tili följd av krigsförhällandena är förhind- 
rad att utfärda sädant bevis, niä dock begärd prioritet med- 
givas, om det vid prövning av en utav behörig myndigliet av- 
given förklaring framgär, att säväl innehallet i som tid- 
punkten för den mcAsvaninde första ansökningen framstär 
sävSom trovärdig. 

Artikel 6 

De, som enligt denna överenskommelse anses tillhöra ett 
av de fördragsslutande länderna, äro 

a) fysiska personer, som äga svenskt eller tyskt medborgar- 

skap, oavsett var de äro bosatta, samt 



b) juristische Personen, die nach deutschem oder schwedisdiem 
Recht bestehen. 


Artikel 7 


b) 


juridiska personer, vilka äga bestand enligt svensk eller 
tysk rätt. 

Artikel 7 


Dieses Abkommen, das in deutscher und schwedischer 
Sprache abgeschlossen wird, soll ratifiziert werden. Die Rati- 
fikationsurkunden sollen alsbald in Bonn ausgetauscht werden. 

Das Abkommen tritt am Tage des Austausches der Ratifi- 
kationsurkunden in Kraft. 


Denna öv'erenskommelse, soin avslutats a sveiiska och tyska 
Spraken, skall ratificeras. Ratifikationsinstnimenteii skola 
snarast utväxlas i Bonn. 

{ Hxrenskomnielsen t rüder i kraft a dagen för utväxlingeii 
av ratifikationsinstrumenten. 


Ausgefertigt in doppelter Urschrift 
in München, am 2. Februar 1951. 


Zu Urkund dessen haben die beiderseitigen Bevollmäch- 
tigten dieses Abkommen unterzeichnet. 


Für die 

Bundesrepublik Deutschland 
Dr. Eduard Reimer 


Für das 

Königreich Schweden 
R. K u m 1 i n 


ütfärdat i tvenne exemplar 
i München den 2 februari 1951. 

Till bekräftelse härpä hava de büda fulhnäktige undertecknat 
denna övereiiskoininelse. 

F'Ör För 

Konungariket vSverige ; F'örbundsrepubliken Tyskland : 

R. Kumlin Dr. Eduard Reimer 


Denkschrift 

zum 

Abkommen zwischen der Bundesrepublik Deutschland 
und dem Königreich Schweden über die Ver- 
längerung von Prioritätsfristen auf dem Gebiet 
des gewerblichen Rechtsschutzes. 


In der Zeit vom 19. bis 21. Juni 1950 haben in Stockholm 
auf Einladung der Königlich Schwedisdren Regierung Verhand- 
lungen über den Abschluß eines Abkommens über die Ver- 
längerung von Prioritätsfristen auf dem Gebiet des gewerb- 
lichen Rechtssdiutzes stattgefunden. Die Verhandlungen haben 
am 2. Februar 1951 in München zur Unterzeichnung des vor- 
stehenden Abkommens geführt. 

Das Abkommen verfolgt den Zweck, die Beeinträchtigungen, 
he sidi für die Anmeldungen gewerblicher Schutzrechte gegen 
Ende des zweiten Weltkrieges und während der Nachkriegs- 
zeit ergeben haben, im Verhältnis der beiden Länder zuein- 
ander zu beheben. 

Im einzelnen ist zu dem Abkommen folgendes zu bemerken; 

Artikel 1 Abs. 1 nimmt auf AiLikel 4 der Pariser Verbands- 
übeieinkunft zum Schutz des gewerblichen Eigentums in der 
am 6. November 1925 im Haag revidierten Fassung Bezug. 
Diese Vorschrift sieht vor, daß derjenige, welcher in einem der 
Verbandsländer ein Gesuch über ein Erfindungspatent, ein Ge- 
brauchsmuster, ein gewerbliches Muster oder Modell, eine 
Fabrik- oder Handelsmarke vorschriftsmäßig hinterlegt, zum 
Zwecke der Hinterlegung in den anderen Ländern während 
oestimmter Fristen ein Prioritätsrecht genießt. Diese Priori- 
tätsfristen sind für Erfindungspatente und Gebrauchsmuster auf 
12 Monate, für gewerbliche Muster oder Modelle und für 
Fabrik- oder Handelsmarken auf 6 Monate festgesetzt. Die 
Fristen laufen von dem Tage an, an dem das erste Gesuch 
hinterlegt wird. 

Diese Fristen werden durch das vorliegende Abkommen 
verlängert. Von der Verlängerung werden erfaßt die Priori- 
tätsfristen, die am 1. Januar 1945 noch nicht abgelaufen waren 
oder die erst nach diesem Zeitpunkt zu laufen begonnen haben 
und vor dem 1. Juli 1951 ablaufen. Der Anfangstermin, der 
1. Januar 1945, ist mit Rücksicht darauf gewählt worden, daß 
/on diesem Tage an eine ordnungsgemäße Hinterlegung von 
Anmeldungen beim Reichspatentamt in Berlin nicht mehr ge- 
währleistet war. Der Endtermin vom 1. Juli 1951 entspricht 
rinem von Schweden geäußerten Verlangen. Es soll damit der 
Tatsache Rechnung getragen werden, daß schwedische Wirt- 
Bchaftskreise auch nach Eröffnung des Deutschen Patentamts 
in München zunächst nur zurückhaltend von der damit gege- 
benen Anmeldemöglichkeit Gebrauch gemacht haben. Die Aus- 
dehnung der Prioritätsfristen bis zum 31. Dezember 1951 ist 
vereinbart worden, um den in Betracht kommenden Anmeldern 
noch nach der Inkraftsetzung des Abkommens einen genügen- 
den Zeitraum für die Nachholung der Anmeldung oder für die 
Beanspruchung einer zurückliegenden Priorität einzuräumen. 

Absatz 2 schließt diejenigen Personen aus, die nach dem 
1. April 1950 die Rechte aus einer Anmeldung, auf die das 
vorliegende Abkommen Anwendung finden würde, von den 
Angehörigen eines anderen Landes als der vertragschließenden 
Teile erworben haben. Dadurch sollen Umgehungen vermieden 


werden. Der Zeitpunkt ist im Hinblick auf die Mitte Juni 1950 
geführten Verhandlungen gewählt worden 

Artikel 2 gibt in Ergänzung des Artikels 1 des Abkommens 
eine Begriffsbestimmung der Anmeldungen, auf die sich das 
Abkommen bezieht. Darüber hinaus stellt er im Verhältnis 
zu Schweden die Anerkennung der Prioritäten, die aus An- 
meldungen bei den Annahmestellen Berlin und Darmstadt her- 
vorgegangen sind, außer Zweifel. 

Artikel 3. Sowohl in der deutschen als auch in der schwe- 
dischen Gesetzgebung ist vorgesehen, daß der Anmelder, der 
die Priorität einer vorausgegangenen ausländisdicn Anmel- 
dung in Anspruch nimmt, binnen einer bestimmten Frist nadr 
der Nachanmeldung Zeit und Land der Voranmeldung anzu- 
geben hat. Diese zusätzliche Erklärung wird als Prioritäts- 
erk] ärung bezeichnet. Die Frist für die Prioritätserklärung be- 
trägt nach deutschem Recht zwei Monate nach der Nachanmel- 
dung beim Deutschen Patentamt (§ 27 des Patentgesetzes). 
Nach schwedisdiem Recht muß diese Erklärung beim Schwe- 
dischen Patentamt abgegeben werden, bevor über die Be- 
kanntmachung der Anmeldung im Amtsblatt Beschluß gefaßt 
worden ist. Durch Artikel 3 des vorliegenden Abkommens 
wird die Frist zur Abgabe der Prioritätserklärung bis zum 
31. Dezember 1951 verlängert, sofern sie früher ablaufen 
würde. Nach dem 31. Dezember 1951 ablaufende Fristen bleiben 
unberührt. 

Artikel 4 regelt das Vorbenutzungsrecht für diejenigen, die 
den Gegenstand der Nachanmeldung in Benutzung genommen 
oder die erforderlichen Veranstaltungen dazu getroffen haben. 
Nadi deutschem Recht ist zwar grundsätzlich die Entstehung 
von Vorbenutzungsrechten im Prioritätszwischenraum aus- 
geschlossen. Diese Regelung gilt jedodi nicht für Angehörige 
eines ausländischen Staates, der hierin keine Gegenseitigkeit 
gewährt {§ 7 Abs. 3 Satz 2 des Patentgesetzes). Nach schwe- 
dischem Recht können indessen Vorbenutzungsrechte bis zum 
Tage der Anmeldung in Schweden entstehen, auch wenn mit 
der Anmeldung die Priorität einer vorangegangenen Aus- 
landsanmeldung in Anspruch genommen wird. Deshalb sieht 
Artikel 4 des vorliegenden Abkommens vor, daß während des 
ganzen Prioritätszwischenraumes Vorbenutzungsrechte ent- 
stehen können. 

Die weiteren Voraussetzungen und Wirkungen des Vor- 
benutzungsrechts regeln sich nach der inneren Gesetzgebung 
der vertragschließenden Teile. Nach deutschem Redit kommt 
der § 7 des Patentgesetzes zur Anwendung. Nach schwedischem 
Recht findet der Artikel 16 der Verordnung Nr. 357 über Er- 
findungspatente vom 16. Mai 1884/22. Juni 1944 Anwendung. 
Nach beiden Vorsdiriften ist das Vorbenutzungsrecht unent- 
geltlich. 

Artikel 5 wird sich im wesentlichen zu Gunsten der deutschen 
Staatsangehörigen auswirken, üblidierweise wird die Besdiei- 



nigung über die Erstanmeldung auf Grund der Originalakten 
vom Deutschen Patentamt ausgestellt. Nadi dem Abkommen 
können aber auch Prioritäten in Anspruch genommen werden, 
die noch aus Anmeldungen bei dem früheren Reichspatentamt 
entstanden sind. Die Akten des Reichspatentamtes sind aber 
zum Teil durch Kriegseinwirkungen vernichtet worden. Für 
diese Fälle sieht der Artikel 6 des Abkommens eine Erleich- 
terung vor. Es werden demnach auch andere Unterlagen (Ab- 
schriften, eidesstattliche Versicherungen usw.) zum Nachweis 
des Prioritätsrechts zugelassen, sofern durch eine Erklärung 
der zuständigen Behörde, das ist auf deutscher Seite das 
Deutsche Patentamt, Inhalt und Zeitpunkt der Erstanmeldung 


durdi diese Unterlagen glaubhaft gemacht erscheinen. Die Ent- 
scheidung über die Zulässigkeit der auf diese Weise bean- 
spruchten Priorität bleibt in jedem Falle der Behörde der Nach- 
anmeldung, also dem schwedischen Patent- und Registrierungs- 
amt, Vorbehalten. 

Artikel 6 regelt den Personenkreis, der die Vorteile des Ab- 
kommens in Anspruch nehmen kann. Hervorzuheben ist, daß 
das Abkommen auch auf die deutschen Staatsangehörigen An- 
wendung findet, die ihren Wohnsitz außerhalb des Bundes- 
gebiets haben. 

Artikel 7 regelt das Inkrafttreten des Abkommens. 



